
FM-Radiowecker mit doppeltem Alarm mit 
automatischem Uhrzeiteinstellsystem und 

Projektion der Uhrzeit

Benutzerhandbuch

CPX 90



 SICHERHEITSANWEISUNGEN
Halten Sie die folgenden Sicherheitsanweisungen ein, um einen korrekten und sicheren Gebrauch Ihres Geräts zu 
garantieren.
INSTALLATION
- Verwenden Sie dieses Gerät nicht an extrem heißen, kalten, staubigen oder feuchten Orten.
- Stellen Sie das Gerät auf eine ebene, gerade Fläche.
- Behindern Sie die Belüftung des Geräts nicht, indem Sie es an einem schlecht belüfteten Ort aufstellen, mit Stoff zudecken oder auf einen   
  Teppich stellen.
- Stellen Sie das Gerät nicht in die Nähe einer Hitzequelle.
- Verwenden Sie dieses Gerät nur in gemäßigtem Klima (und nicht in tropischem Klima).
- Ihr Gerät darf weder Regen noch Feuchtigkeit ausgesetzt werden.
- Stellen Sie keinen mit Flüssigkeit gefüllten Gegenstand, wie zum Beispiel eine Vase auf das Gerät oder in seine Nähe.

SICHERHEIT
- Beim An- und Abstecken des Netzkabels vom Netzstrom, immer am Stecker und nicht am Kabel ziehen. Sie vermeiden damit Schäden am  
  Kabel, die eventuell gefährlich sein können.
- Der Stecker muss jederzeit leicht zugänglich sein.
- Wird das Gerät während längerer Zeit nicht verwendet, sollte das Netzkabel von der Stromsteckdose abgesteckt werden.

NETZSTROMVERSORGUNG
- Vor dem Gebrauch sicherstellen, dass die für das Gerät benötigte Spannung der lokalen Netzspannung entspricht.

KONDENSATBILDUNG
- Wenn sich im Gerät Kondensat gebildet hat, funktioniert es eventuell nicht gut.
- Stecken Sie das Gerät 1 oder 2 Stunden ab, so dass es austrocknen kann, oder erwärmen Sie den Raum allmählich und lassen Sie das  
  Gerät darin austrocknen.
- Lassen Sie mindestens 5 cm Freiraum um das Gerät, um für ausreichende Belüftung zu sorgen.
- Decken Sie die Belüftungsöffnungen nicht ab.

BATTERIEN
- Entsorgen Sie leere Batterien umweltgerecht.

ACHTUNG: Um Elektroschockgefahr zu 
vermeiden, dürfen Sie dieses Gerät nicht 
demontieren. Das Gerät enthält keine Teile, 
die der Benutzer selbst reparieren kann. 
Vertrauen Sie die Instandhaltung des Geräts 
einen qualifizierten Techniker an. 

Das Ausrufezeichen im Inneren 
eines Dreiecks weist den Benutzer 
auf wichtige Anweisungen hin, die 
sich in dem das Gerät begleitenden 
Handbuch befinden.

ACHTUNG
ELEKTROSCHOCK-

GEFAHR NICHT ÖFFNEN

Das in einem Pfeil endende 
Blitzsymbol innerhalb eines 
gleichseitigen Dreiecks weist 
den Benutzer auf die Gegenwart 
einer „gefährlichen Spannung“ im 
Inneren des Geräts hin.
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1.   Taste                (Ein/Aus)
2.   Taste SNOOZE (Wiederholen des Alarms)
3.   Tasten ALARM 1/2 (Alarm 1/2)
4.   Taste TIME (Uhrzeit)
5.   Taste HOUR (Stunde) und MINUTE
6.   Projektorlinse
7.   Taste ROTATE (Drehung)
8.   Taste PROJECT ON/OFF (Projektor Ein/Aus)
9.   Bedienelement FOCUS (Fokussieren)
10. Projektor
11.  Frequenz-Anzeige-LED
12.  Flüssigkristallanzeige\
13.  Taste TIME ZONE -/+ (Zeitzone -/+)
14.  Taste DIMMER (Einstellen der Leuchtstärke)

 BESCHREIBUNG DES GERÄTS 
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 INHALT DER VERPACKUNG
1. Gerät und Sicherungsbatterie der Uhrzeitanzeige    
2. Benutzerhandbuch
3. Netzstromadapter

ON 15.  Taste SLEEP (Schlaffunktion)
16.  Anzeige AL 1/2 (Alarm 1/2)
17.  Umschalter ALARM 1 (Alarm 1): 
       RADIO/BUZZER/OFF 
       (Radio/Summton/Aus)
18.  Rändelrad - VOLUME + (leiser / lauter)
19.  FM-Drahtantenne
20.  Eingang DC IN 6V  
21.  Fach der Batterie zum Speichern der Uhrzeiteinstellung
22.  Lautsprecher
23.  Umschalter ALARM 2 (Alarm 2): 
       RADIO/BUZZER/OFF 
       (Radio/Summton/Aus)
24.  Rad TUNING (Abstimmung)

 EINLEGEN DER BATTERIE

Einlegen der Sicherungsbatterie der Uhrzeitanzeige
Wahren der Uhrzeitanzeige
Für den Fall einer Strompanne werden die Einstellungen für Uhrzeit und Alarme dank einer 3 V-Lithiumbatterie (CR2025 oder gleichwertig, 
mitgeliefert) gespeichert. Die Uhrzeit kann sich jedoch sehr leicht nach vor oder zurück verstellen, so dass nach dem Wiederherstellen der 
Stromversorgung eventuell ein Nachstellen erforderlich ist.
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Einlegen der Batterien
1. Entfernen Sie den Deckel des Batteriefachs unter dem Gerät. Schieben Sie dazu die Zunge unter Abziehen des Deckels nach rechts.
2. Legen Sie eine 3 V-Lithiumbatterie (CR2025 oder gleichwertig) unter Einhaltung der Polung (+) gemäß dem unter der Gerät 
    stehenden Skizze ein.
3. Den Deckel des Batteriefachs wieder einsetzen.
Hinweis: Für ein optimales Funktionieren wird empfohlen, die Batterie alle 6 Monate zu ersetzen.

Vorsichtsmaßnahmen beim Gebrauch von Batterien
1. ACHTUNG:  Wenn die Batterie verkehrt herum eingelegt wird, besteht Explosionsgefahr. Ersetzen   
    Sie eine leere Batterie nur mit einer identischen oder gleichwertigen Batterie.  
2. Halten Sie beim Einlegen der Batterie deren Polung ein (siehe Skizze im Batteriefach). Bei Nichteinhalten der Polung können  
    Schäden am Gerät entstehen.
3. Entfernen Sie die Batterien, wenn sie leer sind, um ein Auslaufen zu vermeiden.
4. Entsorgen Sie leere Batterien den Umweltvorschriften entsprechend.

 ANWEISUNGEN FÜR DEN GEBRAUCH

Anschließen des Geräts an die Netzstromversorgung
Schließen Sie das Gerät an eine Netzsteckdose 230 V AC - 50 Hz an und das andere Ende an die Buchse DC IN 6 V                
auf der Rückseite des Geräts. Das LED-Display blinkt.

Einstellen der Uhrzeit
WICHTIG:
Beim ersten Anschließen des Radioweckers mit automatischem Uhrzeit-Einstellsystem an eine Netzsteckdose, stellt sich die 
Uhrzeit automatisch für die standardgemäß eingestellte Zeitzone ein. Die LED-Anzeige blinkt einige Sekunden, bevor die richtige 
Uhrzeit angezeigt wird. Der Radiowecker ist jetzt eingestellt und funktioniert.

Wenn Sie die richtige Uhrzeit für ein anderes europäisches Land einstellen wollen, müssen Sie die Zeitzone unter Bezugnahme 
auf die „mittlere Greenwich-Zeit“ einstellen. Diese Änderung darf nur einmal ausgeführt werden: das Gerät speichert die neu 
eingestellte Zeitzone und behält sie auch beim Auftreten einer Strompanne (allerdings muss dafür die Lithiumbatterie installiert 
worden sein).  Sie können aus 24 Zeitzonen auswählen. Die eingestellte Standardzeitzone ist „23“. 

Einstellen der Zeitzone (in Bezug auf die mittlere Greenwich-Zeit): 
GMT (mittlere Greenwich-Zeit) 

1: GMT-1

7: GMT-7

13: GMT+11

19: GMT+5

2: GMT-2

8: GMT-8

14: GMT+10

20: GMT+4

3: GMT-3

9: GMT-9

15: GMT+9

21: GMT+3

4: GMT-4

10: GMT-10

16: GMT+8

22: GMT+2

5: GMT-5

11: GMT-11

17: GMT+7

23: GMT+1

6: GMT-6

12: GMT-12

18: GMT+6

00: GMT



Zum Ändern der Zeitzone die Tasten TIME ZONE -/+ verwenden. Die Anzeige „2E 23“ erscheint auf der LED-Anzeige und weist 
darauf hin, dass die Standardzeitzone die Zone Nr. 23 ist. Drücken Sie wiederholt auf diese 
Tasten, um die gewünschte Zeitzone auszuwählen. Die angezeigte Uhrzeit ändert sich 
automatisch mit jeder neu ausgewählten Zeitzone.
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Einstellen der Uhrzeit und der Alarme
Einstellen der Uhrzeit
Bei Bedarf (zum Beispiel nach einer Strompanne oder beim Wechseln von Sommer- auf Winterzeit), können Sie die Uhrzeit manuell 
wie folgt einstellen:

1. Drücken Sie auf die Taste TIME: die Ziffern blinken. Stellen Sie die Stunden und die Minuten mit den Tasten HOUR und MIN ein. 
2. Drücken Sie zum Bestätigen auf die Taste TIME.
Einstellen der Uhrzeit für die Alarme
1. Drücken Sie auf die Taste ALARM 1 oder ALARM 2: die Ziffern blinken. Stellen Sie die Stunden und die Minuten mit den Tasten    
    HOUR und MIN ein. 
2. Drücken Sie zum Bestätigen auf die Taste ALARM 1 oder ALARM 2.

Hinweis: Zum Einstellen der Leuchtstärke (schwach oder stark) der LED-Anzeige verwenden Sie die Taste DIMMER.

Gebrauch der Alarme
Dieses Gerät erlaubt es Ihnen, von einem Summton oder einem Radioprogramm geweckt zu werden.
1. Zum Einstellen der Uhrzeit der Alarme, sehen Sie bitte im Abschnitt „Einstellen der Uhrzeit für die Alarme“ nach. 
2. Stellen Sie den Umschalter ALARM 1 oder ALARM 2 auf die Position RADIO oder BUZZER, um 
    ein Wecken mit Radio oder Summton auszuwählen. Je nach Auswahl wird die Anzeige AL 1 
    oder AL 2 auf der rechten Seite des Displays aktiviert. 
3. Der Summer oder das Radio schaltet sich bei der eingestellten Weckuhrzeit ein. 
4. Zum Abstellen des Alarms auf die Taste             drücken. Der Alarm aktiviert sich am nächsten Tag wieder. Um die Alarmfunktion zu     
    deaktivieren, den Umschalter ALARM 1 oder ALARM 2 auf die Position OFF stellen.

Hinweis: Die Lautstärke des Summers kann nicht eingestellt werden, beim Wecken mit einem Radioprogramm können Sie jedoch die 
               Lautstärke nach Wunsch mit dem Rad VOLUME einstellen. Zum Auswählen des Senders sehen Sie bitte im Abschnitt 
               „GEBRAUCH DES RADIOS“ nach.

ON

ZEITZONE NR. DER ZEITZONE
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Wiederholfunktion des Alarms
Wenn der Alarm ausgelöst wird, auf die Taste SNOOZE drücken, um den Alarm vorübergehend zu stoppen. Die Anzeige AL1 oder AL2 
blinkt, der Alarm schaltet sich 9 Minuten später wieder ein. Zum Annullieren dieser Funktion auf die Taste             drücken. Der Alarm 
stoppt und schaltet sich am nächsten Tag wieder ein.

Schlummerfunktion (automatisches Abschalten)
Sie können das Gerät so programmieren, dass es sich automatisch nach einer bestimmten Zeit (maximal 2 Stunden) ausschaltet. 

1.  Während das Gerät eingeschaltet ist, auf die Taste SLEEP drücken. „120 wird angezeigt. 
2.  Halten Sie die Taste SLEEP nieder und drücken Sie wiederholt auf diese Taste, um eine Dauer
     auszuwählen: 120, 110…. 20, 10 Minuten oder 0 Minute.
3.  Sobald die eingestellte Dauer verstrichen ist, schaltet sich das Radio automatisch ab.
4.  Zum Deaktivieren der Schlummerfunktion vor dem Ablaufen ihrer eingestellten Dauer, auf die Taste                drücken. Das Radio  
     schaltet sich sofort aus.

Projektor
Dieser Projektor erlaubt im Dunkeln das Projizieren der Uhrzeit auf die Decke oder eine Wand.

Hinweis: Die Uhrzeit des Projektors ist mit der der LED-Anzeige synchronisiert. Diese Uhrzeit braucht daher nicht getrennt eingestellt 
zu werden.

Aktivieren / Deaktivieren des Projektors
Zum Aktivieren des Projektors auf die Taste PROJECT ON/OFF drücken. Zum Deaktivieren des Projektors noch einmal auf diese 
Taste drücken.

Einstellen des Projektors
Der Projektor lässt sich zum Projizieren der Uhrzeit auf die Decke oder die Wand nach vorn und hinten schwenken. Sobald der Projektor 
die gewünschte Position eingenommen hat, fokussieren Sie ihn mit dem Rad FOCUS.

Drehen der projizierten Uhrzeit
Wenn Sie auf die Taste ROTATE drücken, wird das auf die Decke oder die Wand projizierte Bild gedreht.

Hinweise: 
1. Für diese Funktion muss das Gerät in einem dunklen Raum stehen.
2. Auch wenn die Leuchtstärke des Projektors schwach ist, sollten Sie nicht direkt in die Projektorlinse blicken.

ON

ON
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 RUNDFUNK HÖREN
FM-Rundfunk
1. Drücken Sie auf die Taste                , um das Radio einzuschalten. Die Frequenzanzeige-LED 
    schaltet sich ein.
2. Drehen Sie das Rad TUNING, um einen FM-Sender zu suchen. Die Frequenzanzeige-LED zeigt die laufende Frequenz an. 
3. Stellen Sie die Lautstärke nach Wunsch mit dem Rad– VOLUME + ein.
4. Zum Ausschalten des Radios auf die Taste                drücken.

Hinweis: Strecken Sie die Antenne und positionieren Sie sie so, dass Sie besten Empfang erzielen.

ON

ON

 INSTANDHALTUNG

Vorsichtsmaßnahmen und Pflege
Zum Reinigen des Gehäuses, das Gerät vom Netzstrom abstecken, den Staub und Flecken mit einem weichen, leicht feuchten Tuch 
entfernen. Verwenden Sie auf keinen Fall, Lösemittel oder ähnliche Chemikalien.

Sollten Sie dieses Gerät entsorgen müssen, beachten Sie bitte, dass Elektrogeräte nicht mit dem Hausmüll entsorgt 
werden dürfen. Informieren Sie sich über die nächst gelegenen Recycling-Möglichkeiten. Die lokalen Behörden 
oder Ihr Händler informieren Sie ausführlicher (Richtlinie zur Entsorgung elektrischer oder elektronischer Geräte).

 TECHNISCHE DATEN

Flüssigkristallanzeige   0.9"
Projektor
Projektionsentfernung   1 bis 4 Meter
Radio
Frequenzbereich    FM 87.5 - 108MHz
Antenne    FM-Drahtantenne
Allgemeines
Ausgangsleistung    100mW
Verbrauch    4.2W
Lautsprecher    Durchmesser 2“ (50 mm), Impedanz 8 Ohm
Stromversorgung    Eingang: AC 230 V ~ 5 Hz  
    Ausgang: Eingang DC IN 6V 
Batterie zum Speichern der Uhrzeiteinstellung  Lithiumbatterie 3 V (CR2025)
Abmessungen    86 (H) x 160 (W) x 55 (D) mm
Gewicht    0.3kg

Hinweis: Wir arbeiten laufend an der Verbesserung unserer Produkte. Das Modell und die technischen Spezifikationen können jederzeit 
unangekündigt geändert werden.


